
Scout Precision Scope Rings 30mm - 25mm Low - Picatinny

The GTS Scout Precision Scope Rings are engineered for shooters who demand
maximum stability, precise optic alignment, and a professional-grade
mounting solution for modern rifles. Designed as part of the Scout Series,
these rings provide a rugged and repeatable foundation for LPVOs, precision
optics, and tactical scope setups.

A defining feature of the Scout Precision design is the factory pre-lapped inner
surface, ensuring optimal contact between ring and scope tube. This reduces
stress on the optic, minimizes the need for additional lapping work, and
supports consistent tracking performance and reliable return-to-zero behavior
over time.

Machined to tight tolerances, the rings deliver secure clamping and
dependable performance under recoil and demanding field conditions. The
construction is finished in a stealthy, low-reflective matte anodized coating,
reducing glare and unwanted reflections while providing additional surface
protection against wear and corrosion.

Available in 30mm and 34mm tube diameters and in heights of 25mm, 32mm,
and 37mm, the German Tactical Systems Scout Precision Scope Rings allow
shooters to configure their rifle precisely to their optic and shooting position.

Attributes

Name: Scout Precision Scope Rings 30mm - 25mm Low - Picatinny
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2014624
Mfr. No.: GTS-7534-L
Colour: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 726529841015
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Sicherheitsanleitung für Scout Precision Scope
Rings 30mm
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Scout Precision Scope Rings 30mm entschieden hast. Diese Ringe sind für
Schützen konzipiert, die maximale Stabilität und präzise OptikAusrichtung benötigen. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Scope Rings nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halte das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Personen fern.
Achte darauf, dass alle Teile sicher montiert sind, bevor du das Gewehr benutzt.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wende dich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Scope Rings nur mit kompatiblen Optiken.
Montiere die Ringe auf einer stabilen und sauberen Oberfläche.
Achte darauf, dass die Ringe richtig ausgerichtet sind, um ein Verrutschen der Optik zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
verhindern.
Verwende geeignete Werkzeuge, um die Montage zu erleichtern und Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Gewehr und die Optik sauber und trocken sind.
Überprüfe die Packung auf alle Teile und Zubehör.

Montage:2.

Positioniere die Ringe auf der PicatinnySchiene.
Setze die Optik in die Ringe ein und achte darauf, dass sie zentriert ist.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Überprüfung:3.

Überprüfe die Ausrichtung der Optik nach der Montage.
Teste die Stabilität, indem du das Gewehr vorsichtig bewegst.

Einstellung:4.

Stelle die Optik nach deinen individuellen Bedürfnissen ein.
Achte darauf, dass die Ringe fest sitzen und keine Bewegung aufweisen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, bevor du sie entsorgst.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller. Halte die Produktdaten und
deine Kaufdetails bereit, um eine schnellere Bearbeitung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Scout Precision Scope Rings 30mm bieten eine zuverlässige und stabile Lösung für deine Optikbedürfnisse.
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Beste aus deinem Produkt
herausholst. Vielen Dank, dass du dich für die Sicherheit entscheidest!



Safety Instructions for Scout Precision Scope
Rings
Introduction
Thank you for choosing the Scout Precision Scope Rings by German Tactical Systems. This guide provides
essential safety information to ensure the proper use, installation, and maintenance of your scope rings. Please
read this document carefully to maximize your safety and the performance of your product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the Scout Precision Scope Rings by following all instructions
provided. This product is designed for use with modern rifles and should be used as intended.
Enhanced Recalls: If you receive a recall notice regarding this product, follow the instructions provided.
You may be entitled to a free remedy.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about any updates on unsafe products via the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Precautions:

Ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the scope rings.
Use the appropriate tools as specified in the installation instructions to avoid damaging the rings or
the rifle.

Usage Precautions:
Regularly check the tightness of the scope rings to ensure they remain secure during use.
Avoid using the scope rings in extreme weather conditions without proper precautions.
Do not exceed the recommended weight limit for optics mounted on these rings.

Maintenance Precautions:
Clean the scope rings with a soft, dry cloth to avoid scratching the surface.
Inspect the rings for any signs of wear or damage before each use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is pointed in a safe direction, and it is unloaded.
Position the scope rings on the rifle's Picatinny rail at the desired location.
Align the scope tube with the rings, ensuring it is level and correctly positioned for your shooting
stance.
Secure the rings by tightening the screws evenly. Do not overtighten, as this may damage the
rings or the rail.
After installation, check the alignment of the scope before use.

Usage:2.

Once installed, ensure that the scope is properly adjusted for eye relief and reticle alignment.
Test the setup at a safe shooting range to confirm stability and performance.
Make adjustments as necessary based on your shooting position and preferences.



Disposal Instructions
Dispose of the Scout Precision Scope Rings in accordance with local regulations for electronic waste and
metal products.
Do not dispose of the scope rings in regular household waste.
Consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries about the Scout Precision Scope Rings, please refer to the manufacturer’s
website or contact the relevant support service in your region.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the Scout
Precision Scope Rings!



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Anillas de Alcance Scout Precision 30mm
Introducción
Las Anillas de Alcance Scout Precision 30mm de GERMAN TACTICAL SYSTEMS están diseñadas para
proporcionar una solución de montaje profesional y de alta estabilidad para rifles modernos. Este manual tiene
como objetivo garantizar tu seguridad y la de tu equipo al usar este producto, cumpliendo con las regulaciones
de seguridad del producto de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza las anillas de alcance solo para su propósito previsto.
Inspecciona las anillas antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Reporta productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita la instalación de las anillas en temperaturas extremas o condiciones climáticas adversas.
No sobreaprietes los tornillos de las anillas, ya que esto puede dañar el alcance.
Asegúrate de que las anillas estén correctamente alineadas antes de apretarlas.
No utilices las anillas si notas alguna deformación o daño en la superficie de contacto con el alcance.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado y una llave de
torque.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar la instalación.

Instalación:2.

Coloca las anillas en el riel Picatinny del rifle en la posición deseada.
Alinea el alcance con las anillas y asegúrate de que esté en la posición correcta para tu estilo de
tiro.
Aprieta los tornillos de las anillas de manera uniforme, alternando entre los tornillos opuestos para
asegurar una sujeción uniforme.
Utiliza una llave de torque para aplicar la presión adecuada según las especificaciones del
fabricante.

Uso:3.

Verifica la alineación del alcance después de la instalación.
Realiza pruebas de disparo para asegurarte de que el alcance se mantiene en su lugar y que la
precisión es adecuada.
Ajusta según sea necesario para obtener el mejor rendimiento.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las anillas de alcance, asegúrate de deshacerte de ellas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
Considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, por favor consulta con el punto
de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es la prioridad al usar productos de este tipo. Asegúrate de seguir
todas las instrucciones y directrices de seguridad.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette
de Précision Scout 30mm
Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux de Lunette de Précision Scout 30mm de GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Ce guide
de sécurité a été conçu pour t'aider à utiliser le produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Assuretoi
de lire attentivement toutes les sections de ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours l'intégrité du produit avant chaque utilisation.
Ne dépasse pas les limites de poids et de taille recommandées pour les optiques.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assuretoi que les anneaux sont correctement installés avant d'utiliser l'arme.
Alignement : Vérifie que l'optique est bien alignée avec les anneaux pour éviter des erreurs de tir.
Réglage : Ne serre pas trop les vis lors de l'installation pour éviter d'endommager l'optique.
Vérification : Inspecte régulièrement l'état des anneaux et des vis pour détecter tout signe d'usure ou
de dommage.
Utilisation : Utilise uniquement des optiques compatibles avec les dimensions des anneaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires (tournevis, clé Allen, etc.).
Assuretoi que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation des Anneaux :2.

Place chaque anneau sur le rail Picatinny de ton arme.
Positionne l'optique sur les anneaux.
Ajuste les anneaux pour un alignement optimal avec l'optique.
Serre les vis de fixation à la main, puis utilise l'outil pour un serrage final, sans excès.

Vérification de l'Alignement :3.

Regarde à travers l'optique pour t'assurer qu'elle est bien centrée.
Ajuste si nécessaire.

Utilisation :4.

Une fois installé, teste l'arme dans un environnement sécurisé pour vérifier le retour à zéro.
Vérifie l'ajustement et l'alignement après chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les anneaux dans la nature.



Suis les réglementations locales pour le recyclage des matériaux.
Si le produit est endommagé, déposele dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de GERMAN
TACTICAL SYSTEMS ou contacte un professionnel qualifié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sécurisée
et efficace de tes Anneaux de Lunette de Précision Scout 30mm. Reste en sécurité et profite de tes sessions de
tir !



Guida alla Sicurezza del Prodotto per Scout
Precision Scope Rings 30mm
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scout Precision Scope Rings 30mm di GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Questo prodotto è
progettato per fornire stabilità massima e allineamento preciso dell'ottica. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'uso, assicurati che le scope rings siano installate correttamente e in modo sicuro.
Non sovraccaricare le scope rings oltre le specifiche del produttore.
Utilizza solo ottiche compatibili con le dimensioni delle scope rings.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la sicurezza.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona le scope rings sulla slitta Picatinny del tuo fucile.
Allinea le scope rings con il tubo dell'ottica.
Utilizza le viti fornite per fissare le scope rings in modo sicuro.
Controlla che non ci siano movimenti o giochi.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verifica l'allineamento dell'ottica.
Effettua un test di tiro per garantire che le scope rings mantengano la zero.
Controlla periodicamente la sicurezza delle viti e l'integrità delle scope rings.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Ricorda di controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo attraverso il sistema
Safety Gate dell'Unione Europea. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for Scout Precision Scope Rings
30mm
Introduksjon
Takk for at du valgte GTS Scout Precision Scope Rings. Disse ringene er designet for å gi maksimal stabilitet og
presis optisk justering for moderne rifler. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg retningslinjene i
denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller at alle deler er intakte og uten skader før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer rifler med monterte scope.
Unngå å bruke scoperinger som viser tegn på slitasje eller skade.
Sørg for at scoperingen er korrekt installert før bruk for å unngå uventede feil.
Unngå å stramme skruene for mye, da dette kan føre til skade på både ringen og scopetuben.
Test alltid at optic er riktig justert før du bruker riflen i feltet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle deler er til stede: scoperinger, skruer og verktøy.
Rengjør området der scoperingen skal installeres for å unngå smuss og rusk.

Montering av scoperinger2.

Plasser scoperingen på Picatinnyskinnen på riflen.
Juster ringen til ønsket posisjon.
Stram skruene jevnt til de er sikre, men unngå å overstramme.

Installasjon av optikk3.

Plasser scopetuben i ringen.
Juster optikken til ønsket posisjon for øyeavstand.
Stram ringen forsiktig for å sikre scopetuben.

Testing4.

Sjekk at scope er korrekt justert før du tar det i bruk.
Gjør en testskudd for å bekrefte at innstillingen er presis.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel hvis det inneholder skadelige materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla GTS Scout
Precision Scope Rings
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór GTS Scout Precision Scope Rings. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić sobie oraz innym użytkownikom bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan elementów montażowych, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.
Informuj wszystkich użytkowników o zasadach bezpiecznego użytkowania produktu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że montaż jest wykonany na stabilnej i płaskiej powierzchni.
Nie przeciążaj elementów mocujących, aby nie uszkodzić sprzętu.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi i technik montażowych.
Nie używaj produktu w warunkach skrajnych, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Zwróć uwagę na otoczenie, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń lub obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu1.

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem montażu.

Montaż2.

Umieść pierścienie na odpowiednich miejscach na szynie Picatinny.
Użyj śrub dostarczonych z produktem, aby zabezpieczyć pierścienie.
Dokładnie dokręć śruby, ale nie przesadzaj z siłą, aby nie uszkodzić sprzętu.

Użytkowanie3.

Po zamontowaniu optyki, sprawdź, czy jest ona prawidłowo ustawiona i stabilna.
Regularnie kontroluj mocowanie, aby upewnić się, że nie poluzowało się podczas użytkowania.
W przypadku zmiany optyki, powtórz proces montażu.

Zalecenia dotyczące konserwacji4.

Regularnie czyść pierścienie i szynę z kurzu i brudu.
Używaj odpowiednich środków czyszczących, aby nie uszkodzić powierzchni anodowanej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.



Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest to możliwe.
Zasięgnij informacji o lokalnych punktach zbiórki odpadów elektronicznych lub metalowych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.



Scout Precision Scope Rings
Käyttöturvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Scout Precision Scope Rings tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että nämä ohjeet on
laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvetouutisista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet noudatetaan tarkasti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, sillä se voi vahingoittaa tuotetta.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita tai osia.
Huolehdi, että kiinnityssarjat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus2.

Aseta kiinnityssarjat tarkasti optisen putken ympärille.
Kiinnitä kiinnityssarjat Picatinnyraitaan käyttäen mukana toimitettuja ruuveja.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja, mutta vältä ylikiristämistä.

Käyttö3.

Tarkista optiikan kohdistus ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Seuraa tarkasti ampumisen aikana, että kiinnityssarjat pysyvät paikoillaan.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota apua ja vastata
kysymyksiisi tuotteeseen liittyen.

Huolehtimalla yllä olevista ohjeista voit varmistaa Scout Precision Scope Rings tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että valitsit meidät!



Säkerhetsinstruktioner för Scout Precision Scope
Rings
Introduktion
Tack för att du valt Scout Precision Scope Rings från German Tactical Systems. Dessa rings är designade för att
ge maximal stabilitet och precis optikjustering för moderna gevär. För att säkerställa en säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten i extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning av gevär.
Undvik att luta eller tappa geväret när det är monterat med scope rings.
Kontrollera att optiken är korrekt justerad för att undvika skador på ögonen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga innan installationen.
Rengör ytorna där scope rings ska monteras för att säkerställa god kontakt.

Montering:2.

Placera scope rings på den avsedda platsen på Picatinnyskenan.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa rings i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Dra åt skruvarna jämnt och se till att rings sitter fast utan att överdriva.

Justering:3.

Montera optiken i scope rings och justera den för optimal sikte.
Kontrollera att optiken har korrekt avstånd från ögat för att undvika skador.

Testning:4.

Innan du använder geväret, testa att optiken är korrekt justerad och att rings är ordentligt
monterade.
Utför en säkerhetskontroll av geväret innan användning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta en återvinningscentral för korrekt hantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats för ytterligare hjälp och support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av dina
Scout Precision Scope Rings.



Bezpečnostní pokyny pro používání Scout
Precision Scope Rings
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Scout Precision Scope Rings od společnosti German Tactical Systems. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu, aby se zajistila vaše
bezpečnost a optimální výkon. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k určenému účelu.
Dodržujte všechny pokyny pro instalaci a používání.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné viditelné poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv problémů s produktem se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle, abyste ochránili oči před možným zraněním.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby a upevnění správně utaženy, aby se předešlo uvolnění během
používání.
Při instalaci a používání se vyvarujte nadměrné síly, která by mohla poškodit výrobek nebo zbraň.
Používejte pouze doporučené příslušenství a nástroje pro instalaci a údržbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že je vaše puška bezpečná a není nabitá.

Instalace2.

Umístěte základnu montáže na Picatinny lištu vaší zbraně.
Ujistěte se, že je montáž správně zarovnána.
Pomocí šroubů připevněte montáž k liště a důkladně utáhněte.
Umístěte optiku do montáže a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Utáhněte šrouby na optice, aby byla pevně držena.

Použití3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž a optika správně upevněna.
V případě jakýchkoliv problémů s výkonem se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Vyřazené výrobky likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně recyklovány nebo zlikvidovány.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální webové
stránky German Tactical Systems pro další informace a podporu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Scout Precision Scope Rings. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší
prioritou.
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